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Szerkesztőség és kiadóhivatal 
Brassó, szinház-uteza 123. sz. a. 

- . 

árodi-féle ház, II. lépcső, I. em., 

Kó rkesztő nétköznapokon délelő 

bol a Szef11 óra között, 
ester-utcza 825. sz. a. 

Bolonyaden délután található. 

1 szellemni részét illető min- 
A An közlemény, valamint 

előrizetési pénzele és hirdetéselk 

"ő bérmenteren ide küldenudők. 

kKéziratok „issza nmeom adatnak 

Politikai, társadalmi, közgazdászati, közművelődési és szépirodalmi lap. 

ELŐFIZETESI An 
helyben házhoz hordva, v. vidékre 

postán küldve: 
Egész évre 7 frt félevre 3 frt 50 kr 

negyedévre 1 ífrt 80 kr. 
Külföldre egész évre 20 Pfrank. 

————— -———— 

IRDETÉSEK DPÍJA: 
4 hasábos gármond-sor helye 5 kr (1–10 sor 
helye 50 kr.) Nagyobb és többszöri hirde- 

téseknél kedvezmény. 
Minden egyes hirdetés bélyégdija 30 kr 

Nyilt-tér sora 10 kr. 

Hirdetések és nyilt-tér előre fzetendő 

MEGJELENIK HETENKÉNT HÁROMSZOR: KEDDEN, CSÜTÖRTÖKÖN ées SZOMBATON. 
adotések felvetetnek: Brassóban a kiadóhiratalban; Budapesten: Lang Lipót, Haasenstein és Vogler (Jaulus), Dulkes és Mezei, 

L. s ársa, Haasenstein és Vogler (Otto Maasz), Schalek Henrik, Oppelik Alajos, Dukes M.; Berlinben. Rudolf Mosse 
Goldberger A., Eckstein Bernát; Bécsben: Daube G 

Frankfurtban: Daube G. L. és társa hirdetési irodájában. 

s7. szám. Brassó, Szombat, május 21-én. III. évfolyam 1887. 
A pénzváltó. ügye. 

Brassó város képviselete május havi ülé- 
sében — azon alkalomból, hogy egy helybeli 

énzváltó a piaczon egy pénzváltó asztal fel- 
állthatására engedélyt kért - a pénzváltók 
ügyével foglalkozott. 

A tárgyalás igen érdekes volt, bár mi 
részünkről nem értünk egyet a többség hatá- 
rozatával, illetőleg annak indokaival. Erde- 
kes volt, mert régen homályban volt kérdé- 
sek tisztáztattak s maga az előadó egy olyan 
enuncziácziót tett, mely igen nagy elvi fon- 

tossággal bir az egész ügyre nézve. 

Minket a kérdés azon oldala, vajjon meg- 
adatott-e a kérvényezőnek az engedély, avagy 
nem, egyáltalában nem érdekel. Reánk nézve 

az teljesen közönyös, mert nem magánügyeket 
szolgálunk. Ha azonban mégis véleményt kel- 
lene mondanunk e tárgyban, ugy Nemes Pé- 
ter közjegyző nézetéhez csatlakoznánk, ki na- 
gyon is helyesen jegyezte meg, hogy ez az 
ügy nem tartozik a képviselet elé, ez a tanács 

kompetencziájába vág. Itt nem térfoglalásról, 
nem birtokszerzésről van szó, hanem egyszerü 
vásárügyről, melyet vagy a tanács, vagy a 
kapitányság mint vásárbiztosság intézhet el. 
A pénzváltó asztal sem különb akármely gyü- 
mölcsös asszony bódéjánál, s ha joga van a 
tanácsnak vagy kapitányságnak annak helye- 
ket adni, ugy jogában van ennek is adni. 

De ha már a képviselet elé hozatott az 
ügy s ott tárgyaltatott is, akkor mi is azon 
álláspontra helyezkedünk, melyet Alexi Teochár 
és Sorescu Oktavián kifejtett. Ha joga van 
ott ülni az egyiknek, joga kell hogy legyen 
a másiknak. EÉs ezt épen azon jogegyenlő- 
ségnél fogva, melyről nálunk annyit szokás 
beszélni. 

Régi jogról itt szó sem lehet. Ezt maga 
az előadó enunecziálta, kijelentvén, hogy utána 
kutatott a levéltárban, de ily jognak sehol 
nyomára nem talált. A legrégibb okmány sze- 
rint az illetők annak idején rendőrigaz- 
gatósági engedélyt nyertek, s ha jogszerzésről 
volna szó - nagyon helyesen jegyezte volt 
meg Schnell Alfréd előadó — ugy az a városi 
képviseleten kivül lehetetlenség volna. 

Ha tehát nincs régi jog, – a mint nem 

is lehet, mert hisz maga Sorescu ügyvéd na- 
gyon találóan indokolta, hogy nem lehet, kü- 
lönben ő mintegy két év előtt nem eszközöl- 
hetett volna ki a tanácsnál uj engedélyt, – 
akkor egyenlő joga van arra mindenkinek. 

Egészen más kérdés az: ezélszerti-e, elő- 
nyös-e a városra nézve, hogy ily asztalok a 
város egyik legnépesebb helyén szaporittassa- 
nak s egyáltalában megtűressenek? Ha erről 
van szó, ha ezzel érveli a tanács az elutasitó 
javaslatot, ugy feltétlenül hozzájárulunk ahhoz 
s helyeseljük egyrészt Sorescu, másrészt Dück 
József fejtegetéseit. 

Csakugyan igen keleties szinezete van en- 
nek s legfőbb ideje volna, hogy azok a pénz- 
váltó asztalok eltiltassanak onnan. Ideje volna 
aesthetikai szempontból. Brassó város tanácsa 
az utóbbi három évben igen sokat tett a vá- 
ros szépitése körül, ezt a rosszakarat is kény- 
telen elismerni. E tekintetben minden időben 
szivesen s örömmel fejezzük ki a tanácsnak el- 
ismerésünket. Tegye meg tehát a tanács a 
város szépitése érdekében azon inditványt, 
ha a maga hatáskörében nem véli elintézhetni 
– hogy a pénzváltó asztalok onnan 
egyszer s mindenkorra elutasittas- 
sanak. 

Ismételjük, tegye meg ezt a tanács első 
sorban aesthetikai szempontból. 

Azonban más szempontokból kiindulva is 

égető szükség ez. A szegény falusi népnek 
ezek a pénzváltók a pióczái. Nagyon ekkla- 
táns példákat hozott fel erre Sorescu ügyvéd 
a tárgyalás folyamán. A szegény embernek, 
ki nem is ismeri jóformán a pénzt, kétszeresét- 
háromszorosát igérik annak, a mit tényleg ad- 
nak nekik. Hetivásárok alkalmával valóságos 
emberfogdosás megy ott végbe. Az embereket 
megfogják s csak ugy hurczolják egyikhez 
vagy másikhoz. Igéretekben ilyenkor nem fu- 
karkodnak, ép ugy nem a szegény emberek 
megcsalatásában. 

Már ez egy körülmény is megkövetelné 
azok eltiltatását arról a helyről. 

De szól még e mellett egy harmadk és 
negyedik érv is. Egyrészt megkárositják ezek 
az intézetek a magas lakbért s adót fizető na- 
gyobb váltóüzleteket s bankokat. Igy nagyon 
sokat szenved ebben az Erdélyi bank, az Al- 

t 
bina, Safrano, Mihalovics és Adler. Ezek na 
gyobb czégek, - nagy házbért s magas adó 
fizetnek. Ezek nem dolgozhatnak olyan esz 
közökkel, mint amazok s igy tetemesen káro 
sodnak. Már pedig a hatóságnak kötelezett 
ségei vannak egyesekkel szemben is. Nem 
szabad megtűrnie, hogy egyesek hatósági en- 
gedélylyel nyerjenek előnyöket mások rová- 
sára. S valóban igen csodáljuk, hogy ezek a 
ezégek már régen nem léptek fel a pénzváltók 
asztalai ellen. 

Másrészt szenved alatta a város mint ház- 
tulajdonos és szenvednek a többi szinházutczai 
háztulajdonosok. Ma, ugy tudjuk, az áruház 
egy-egy boltja - egy szoba — a szinházut- 
czában 100-120 frt bért fizet. Ha a pénz- 
váltó asztalok eltiltatnak s az illetők ott még 
is váltóüzletet akarnának tartani, rendes helyi- 
séget volnának kénytelenek bérleni. Rögtön 
emelkednének a város házbérei legalább a 
kétszeresre. Már pedig ez is valami. 

Rekapitulálva az elmondottakat: helye- 
seljük, hogy a városi képviselet megtagadott 
egy erre vonatkozó kérvényt; de csak azon 
szempontból, Nogy a városi képviselet köteles- 
sége gondoskodni ezen asztalok mielőbbi eltá- 
volitásáról. Elljénkező esetben az érvényre ju- 
tott indokolással határozottan ellene vagyunk 
ennek, mert az indokolás teljesen téves. 

Ugy tudjuk, hogy közelebbről inditvány 
is fog tétetni erre vonatkozólag a képviselet- 
ben. Azonban ne várja be a tanács ezen eset- 
leges inditványt, hanem kezdeményezze az 
ügyet saját initiativájából s legyen meggyő- 
ződve, hogy nemcsak igazságos ügyet szolgált 
vele, hanem nagy jótéteményt is gyakorolt 
azon védtelen szegény néppel szemben, mely- 
nek soraiból ezen pénzváltók annyi áldozatot 
követeltek már eddig is. 

Ugy tudjuk, hogy már mintegy két év- 
vel ezelőtt is, midőn az utolsó engedély ada- 
tott a tanács által ily asztal felállithatására, 
a városkapitányság adott véleményében azon 
óhajának adott kifejezést, hogy ezen pénzváltó- 
asztalok végre-valahára eltiltassanak onnan. 
Szükségessé teszik azt forgalmi és szépészeti 
érdekek. 

Ugy van! Ideje volna, hogy végre-vala- 
hára csakugyan eltiltassanak. 

A ,BRASSÓ" TÁRCZÁJA. 

Egykor és most. 
(Tárczaféle a májálisokról,) 

Ennek a mulatságnak is megvan a maga fejlő- 

dési története. 

Mikor én a hatvanas évek elején az öreg Á-t 
kezdetem ismergetni a t... i városi iskolában s 
később is, mikor már Erdély-ország históriáját és 

geografiájat versben tanulgattam avval a rigmussal, 

melyhez foghatót, akarom mondani hallhatót ma már 

csak a falusi legények csördülő tánczaik közben szok- 

tak a maguk módja szerint hallatni, teszem e sorok 

kimondása közben : 
»lde lábam ne tova, 
Hátra van még a jova. 

Vagy : 
oKicsi nekem ez a csür, 
Kirepülök mint a fürj . . . madárl. 

Akkor bizony három szinü lobogóról, közös had- 
seregnek zene-bandájáról, görögtüzről, magasba emel- 
kedni nem akaró léggömbről, izlésesen megcsinált 
lombsátorról, első rendü vendéglösnek kitünő kony- 
hájáról stb.-ről nem volt ,gondoskodva.4 És mégis 
mulatánk! : 

Kivonultunk a magunk templomi lobogója mel- 
az akkori politikai constellatiók nem szivelhet- 

Vén meg az unió zászlót : egy rudról nem lengethette 
az üde reggeli szellő a veres, fehér és zöld szint, – 

lett 

de kifogtunk a németen: piros selyem lobogónkat 
vittük legelől, középen a fehért és a menet végére 
állitottuk a zöld szint vivő gyermeket, s készen volt 
a nemzeti trikolor. Arany fonállal kivarrott kacskarin- 
gós betükkel olvasható volt rajtuk, hogy: „Isten 

dicsőségérel . . . Ez ellen aztán nem lehetett 
kifogása a Bach-vagy Schmerling-rend pápaszemes 

huszárjainak. – Hiszen Istent dicsőitni csak szabad 

volt. De különben is vallás dolgaiban toleránsok vol- 
tak azok a jó urak, bár a szabad egyház fogalma 
némi megszoritást szenvedett az által, hogy az anya- 

szentegyház világi urai közt az erdélyi főkormány- 

szék egy-egy tagja, vendégképpen szives volt be-be- 

látogatni a mártialisokra. 

A lobogók mellett mindjárt ott volt a magunk 

sajátszerű zenéje is: a dob meg a pergetlyü; hogy 

kiment a pergettyü divatból! Mikor mi tizen tizen- 

ketten a jobb kezünk három ujja közé foghattuk 

azokat az egy decziméternél valamivel hosszabb s a 

vége felé berovott kis bikfa lapokat, olyan „marsokat- 

vágtunk ki, hogy az ezred dobosa is megretirált volna 

a mi sikerünk elől; aztán annak a sárgaréz dobunk- 

nak a hangja eleinte biz az fakérgü volt, befestve 

fehér és veres szinre – kedvesebb volt előttünk a 

Radezky induló dallamánál is. Gotterhalte dal- 

lamánál is. De a dobnál, a pergettyünél is szebb 

volt a mi természetes, egyszerü énekünk; rendesen 

egy indulói taktusra emlekeztető dalt fujtunk ilyenkor 

leggyakrabban arra gyujtottunk rá, a melyen ilyen 
formán ment hogy: 

2Mikor masérozunk, kapitány uram—ram-ram? 
— Holnapután, vagy azután, édes katonám, 

Katona szolgám! — 

Mit viszünk az utra, kapitány uram—ram—ram? 
— Töltött csirkét, egy malaczot, egy palaczkot, 

Kedves katonám, katona szolgám !. 

Közben-közben előrántottuk a Bonaparte indu- 
lóját is. Ennek is megvolt a maga hatása az ütem- 
menésre. Mi gyermekek nem tudtuk, de tudta ám a 
mi jó Csákány Károly rekt ramunk, meg tisztelete 
Szabó Ferencz papunk, hogy mit kell az alatt érteni 
hogy: Már siess hazádba vissza vert seregem !. 

Akkori időben a phisika nem állott az iskolák- 
ban oly magas fokon, mint ma, nem csoda tehát, ha- 

afféle luftballonokat, melyeknek megvan a ma- 
guk szeszélyük, nem csináltunk, nem csinálhat- 

tunk. Hanem azért ennek sem voltunk hijjával; 

xcsálte a Jóska csizmadiainas olyan ballont nekünk 

egy pár sustákért, hogy azt ugyan puffogtathattuk, 

kora reggeltől késő estig - meg sem látszott rajta, 

csak néha-néha sszelelt ki belőle a lelke, a marha- 
bólyagba fujt levegő. Hamar életre tudtuk hozni egy 

kis nád- vagy bürökcső igénybevételével, — s folyt 

tovább a hatos vagy nyolczas kótya. Félelmetes füzfa 

dorongjainkkal, vagy kapától megszabaditott bükkfa- 

husánggal - gimnázista korunkban már gerundium volt 

a neve – ugy felrepitettük azt a labda-luftballont, 
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Brassó, május 16. (A szászok jelöltjei.) A 

szász-német néppárt n.-szebeni központja már reá- 

oktroyálta a kerületek egy részére a jélölteket
. Ezek kö- 

vetkezők: N.-Szeben első kerületében Meltzl Oszkár 

(Wolft Károly helyett), második kerületében Kastner 

Henrik. A keresztény-szigeti kerületben Gull József, 

a nagy-disznódi kerületben Steinackor Ödön, az ujfa- 

lusi kerületben Dörr Soma, Brassó egyik kerületében 

Zay Adolt, Segesváron Wenriech Vilmos. A többi ke- 

rülettel még nincsenek tisztában. 

Valóban furcsa, hogy a müvelt szász népre egy- 

szerűen reádiktálják a jelölteket, a nélkül, hogy csak 

meg 1s kérdeznék őket. Másutt a választók szoktak 

jelölni s a pártnak bejelenteni, itt a párt központja 

jelöl s csak szavazásra használja fel a választókat. 

Szép választói önállóság! Különben erre még viss
za- 

térünk. m 

Segesvár, május 17. (A segesvári jelölés ) 

A segesvári kerület képviselője, a szász néppárti 

Wenrieh Vilmos e hó 15-én tartotta beszámol
óját, 

melyet azzal a kijelentéssel végzett, hogy a szászokra 

nézve az adott viszonyok közt erkölcsi lehetetlenség, 

hogy a kormánypártba belépjenek s hogy ennélfogva 

a maga részéről nem tehet eleget azon választók óha- 

jának, a kik jóllehet négy év előtt helyeselték a sza- 

badelvü pártból való kilépését, most ismét azt akarják,
 

hogy oda belépjen. Szóló a szász néppárt programm- 

jának alapján áll s ez alapon kész ujból föllépni. — 

Ezután Roth Károly ügyvéd emelt szót. Köszö- 

netet mondott Wenrich képviselőnek, s majd kijelenté, 

hogy ő és elvtársai arra a meggyőződésre jutottak, 

mikép az eddigi uton a szász nép nem juthat czélhoz, 

miért is ők egy szabadelvüpárti jelöltet fognak állitani 

Sehwicker Henrik budapesti tanár személyében. 

Roth egyuttal kinyilatkoztatta, hogy az esetben, ha e 

jelölésüket a választók nem fognák helyeselni, ő és 

elvtársai teljesen visszavonulnak a köz- 

élettől. E nyilatkozat után Roth és elvtársai el- 

hagyták a termet. Most Wolff Károly képviselő emelt 

szót s kijelenté, hogy ő nem perhorrescálja határo- 

zottan a szapadelvüpárthoz való csatlakozást, de előbb 

a kormány önkényuralmának meg kell szünnie, mert 

ez a nemzetiségek megromlását idézi elő. Hasonló 

értelemben szóltak még többen, mire a gyülés Wen- 

richet jelölte. 

A brassói nemzetiségi lappár. 
A ,Kronstádter Zeitung" és a ,„Gazeta" elég 

nagynak érzik magokat arra, hogy menedéket nyujt- 

sanak a minden tiszta szivből és főből számüzött ér- 

zelmeknek, melyek az igazság napfényét kerülve, sö- 

tét hajlékot keresnek, hol bünös, szégyenletes üzel- 

meiket elrejthetik. Igen szép, nemes dolog az elnyo- 

mott ártatlanságnak, de bünrészesség a 

menedéket nyujtani. 

Mennyire ostromolják ezt a szegény hazát! ők, 

kiknek számára a hazán kivül nincsen hely, és a ki- 

ket Amerika és Oláhország ugy kiteremtett, 

„Jónás prófétát a czethal. 

Nem tartozom azok közé, kik az emberi gyarló- 

bünnek 

mint 

ságról megfeledkezve mindenkit kérlelhetetlenül elitél- 

nek, ki nem ugy gondol mint öők. De még kevésbbé 

táplálok a közügyek iránt oly esztelen elképzelhető 

anyai szeretetet, mely egy gyenge fuvalmat sem bo- 

csát hozzájok. Szivesen látom fergetegeknek kitéve; 

tanuljon ellenálni; mutassa meg erejét, életképességét 

Az ollenzéki szellem kovásza nélkülözhetetlen, hogy 

az állami atkotások és alakulások üdvös fejlődésnek 

induljanak és élvezetessé válljanak. Ez ellen senkinek 

sem lehet panasza. De ha a sorvadásnak indult ,Kron- 

stádter Zeitung a külturegyletnek a nép boldogitására 

irányuló becsületes, önzetlen törekvéseit megtámadja 

és — személyes érdekből – az irigység mérgével 

megfertőztetni igyekzsik; — ha a „Gazetat váltig 

hirdeti, hogy a nemzetiségek, melyek erről mit sem 

éreznek, – a legszabadabb államban, Magyarorszá- 

gon annyira zaklatvák és elnyomvák, hogy már li- 

hegni sem tudnak, és emellett elég merész majd min- 

den számában Magyarországot a szomoru emlékű Bach 

rendszer alatt törvénytelenül alkotott részekre felosztani: 

Erdély, Bánátu, Ungaria s. t. b.: ez már minden ke- 

délyességet felülmul; ez már mégis . izlés 

zavar ! 

A város legtisztább utczáinak is vannak vezető 

csatornái; ezeknek köszöni legínkább tiszta külsejét. 

Ugyhiszem a közvéleménynek is van szüksége a za- 

varos érzelmeket elvezető csatornákra, hogy tisztul- 

hasson. Mindemellett a legfurcsábbak a hontalan oláh 

ultrák botor, indokolatlan követelései. Nólunk külön 

államot követelnek az államban, mialatt Romániában 

az ifju állam reputáczioját tönkre tenni és azt muszka 

kézre játszani törekednek. Jassyban a csőcseléket felbiztat 

jákk oronás királyuk elleni felségsértő tüntetésekre ! 
Az egyiptomiak magas nemzeti önnérzettel di- 

csekedtek, hogy ők a föld legrégibb népe és felvitt ék 

aggkorukat 100,000 esztendőre; a chaldeusok már 

Nagy Sándor előtt 400 ezer esztendővel akartak csil- 

lagászattal foglalkozni és a Chinaiak 100 millió esz- 

tendővel a föld legrégibb nemesei. Hol minden sze- 

ret, ott Károly sem gyülölhet." Ergo, az oláhok is 

felviszik származási fájukat Traján római császárig 

és ha Ádám és Éváig fel nem viszik, ennek oka csak 
az, hogy a bibliai első emberpár sem bocskort, sem 

hosszu inget nem viselt s innen van az is, hogy in- 

kább Magyarország egy részére, mint Éden kertjére 

emelnek jogigényt. 

Azt sem tudják megbecsülni, mit nekik a poli- 

tikai véletlen oda dobott. Egy önálló királyság ne- 

kik nem elég; most már a Szent István korono or- 

szágainak egy nagy része után áhitoznak. Már ki is 

vették magoknak a — térképen. 

Mégis különös, hogy a köztünk élő legkevésbbé 

érdemes és legkevésbbé becsült néptöredék legjobban 

henezeg. Tisztelet az idegen ajku becsületes, jó haza- 

fiaknak. De oly nép, melynek fiatalsága a védköte- 

lezettség elől évente százanként szökik át idegen ot- 

szágba és ez ellen egy árva szava sincsen s e miatt 

pirulni se tud; — oly nép hunyászkodjék meg szép 

szerényen ! 

Akármint igyekszik a két nemzetiségi lap farkát 

fészkéből kilógatni, azzal senkit sem ámit. Nem szo- 

kás fecskefészekben sasokat keresni. Politikai látkörük 

és itélő tehetségöők pedig épen oly bő, mint azon 

utazóé, ki azért mert, Avignonban a szél magas kö- 

csögét fejéről lekapta, naplójába ezt irta: a Avignon 

heves szeleknek van kitéve. 

Spectatum admissi risum teneatis. 
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Alkotmány és a Tribuna 100 képviselője. 
— Román lapszemle. — 

Arra nézve, hogy az alkotmányos parlamenti 

rendszer szabályosan müködhessék, okvetetlenül szük- 

séges, hogy azon pártok, melyek a hatalomért küzde- 

nek, az alkotmányt feltétlenül elfogadják. Másképen 

harcz és küzdelem lesz azok között, kik az alkotmányt 

elfogadják és a kik el nem fogadják. Na, s nálunk az 

ellenzék egy része] nem fogadja el az 1884 ik évben 

megjavitott alkotmányt, hanem propagandát csinálnak, 

ellene. ,Ezt a .Telegraful. irja Bukarestből az ellen. 

Elnevezi őket ezen kivül még zavargóknak, kik 

nem tisztelik sem az alkotmányt sem a törvényeket 

kerülik a törvényes harczot.* 

Nem ujság, hogy hazánkban is van olyan párt 

a román ajku honpolgárok között, a mely nem fo- 

gadja el a hazait alkotmányos képviseleti rendszert; 

de annál inkább elfogadja, a hol szerét teheti, a hi- 

vatalokat. Alkotmány nem kell, mert magyar, de hi- 

vatal ... ez már más. Ennek a román pártnak, mely 
magát passzivista pártnak nevezi, nem velhetjük sze- 

mére, hogy turburetor, az az zavargó abban az érte- 

emben, mint a Telegraful. nevezi a romániai ellen- 

zék egyik részét. Azt irja a ,„Tribuna," hogy a pas- 

szivísta román párt nem izgat a hazai törvények el- 
len. Hát az unió-nak nincs-e törvénye.? Lám, lám. 

Azt mondja, hogy ők megfizetik az adót s nem izgat- 

ják hiveiket annak megtagadására. 

Ez szép, de nem is volna tanácsos megpróbálni. 

Ők megadják a véradót is. Igaz, a mennyiben a ro- 
mán hadkötelesek nem szöknek át Romániába Csak 

az a baj, hogy nagyon gyengiti a ,Tribuna" ezen 

állitását az a tapasztalás, melyet itt a Kárpátok alatt 

mi évről évre észlelünk. A katonáskodás ellen, igaz 

nem irnak a szebeni és brassói román lapokban dör- 

gedelmes vezérezikket. De a mellett sem szólalnak fel, 
hogy még is talán illenék a román hadköteleseknek 

itt a Kárpátok alatt a sorozásra többecskén megjelen- 

niök. Mert nemzeti ügy ám a hadkötezettség teljesi- 

tése is. 

ltt azonban hiába hányjuk falra a borsót. Ez 

is egy neme a passivitásnak, nem hordani három évig 

bakkancsot és borjut. E helyett azzal ijeszget a ,Tri- 

buna, hogy a románnép kebelében az elégedetlenség 

napról-napra növekedik és gyarapodik azon elem kö- 

zöttük, a mely hajlandó a törvénves tér elhagyására, 

hogy egy kétségbeesett ténynyel a dolgok türhetlen ál- 

lapotának véget vessen. Ha a dolgok - ugy mond – 

még tovább is igy tartanak, a mostani nemzeti párt 

felosz ik, mint feloszlott a mérsékelt román párt és 

kezdődik a románok kebelében a kétségbe esettek li- 

gája." 
A dolog koránt sem áll ugy. Először is mese az, 

hogy a románok kebelében szaporodnék a törvényes tér 
elhagyására való hajlam. A ,„Tribuna" már annyiszor 

kiáltotta négy év óta. Eaca lupul ,itt a farkase jel- 
mondatát, hogy nevetségessé tette vele magát. 

Mi lenne akkor, ha az ugynevezett national vagy 

unió tagadópárt feloszlanék? Talán lábra kapna a 

hogy na. . Aztán voltak kevésbbé müvészies kivi- 

telü ballonaink, ugynevezett töltött labdáink, s hogy 
a gyakori használás közben baja ne essék, jó kemény 

czukor-spagáttal ugy körül hálóztuk, hogy a bőrét 

semmi veszély sem érte, de annál több a mienket, 

mikor a „kifutóban, ,büdübent össze állottunk. 

Ilyenkor kiméletlenül ütöttüúk, vágtuk egymást, egyi- 

künk-másikunk bizony ,„plesurt is vitt haza magá- 

val, a nélkül azonban, hogy annak adójára neheztel- 

tünk volna. Könnyen kaptuk, könnyen feledtük. 

De nemcsak a labda volt kizárólagos eszköze 

mulatságainknak: a lovasdi, ,enyém a vár"; a kiseb- 

bek meg künt a bárány, bent a farkas , stüzet viszek, 

nem látjátok s aztán a bakkfüttye, birkozás, távol- 

ugrás; faoduban büdös-banka keresés; mogyorófa hé- 

jából tülök csinálás, füzfából tilinkó vagy töröksip 

gyártás, s több effélékkel ugy el tudtuk foglalni jó 

magunkat, hogy bizony nem jutott eszünkbe a na- 

gyobbak kedvtelése: szivarozás, sörözés s a leányok 

körül való settenkedés. - Jobb szerettük e helyett 

cserlapiból nyakbavető övet, vagy a kalapunk körül 

koszorut fonni. Emlékszem, hogy ebben valóságos mes- 

ter voltam. 

Hanem aztán ugy alkonyatfelé a vályogvetésbe 

belefáradt vén Czene Miska, meg a Bornyu Jóska s 
ennek a fia, a kit Tulinak csufoltak, oda állitottak 

a kurátor uram háta megé s rázenditettek az ő ked- 

vencz módjára, hogy: 

oKalapom szememre vágom, 

Mellette hervad virágom. 

Akkor a klárinét visitása, s hegedüű czinczogása 

még a toronymagasságu bükkfa tetejéről is lecsalt min- 

ket. Oda lopózkodtunk a czigányok mellé, mind kisebb- 

kisebb gyürübe szoritottuk őket s mikor aztán arról 

szólt a nóta, hogy: 

»Arpád apánk, ne féltsd ősi nemzeted, 

Nem vesz az el, ha eddig el nem veszett le 

— akkor már mi sem álltuk meg ének nélkül, be- 

lefujtuk ugy a magunk lelkesültségét, hogy nem hal- 

latszott a kis bőgő, meg a hegedü, csak a klárinét 

vitte a tonust a maga sivitó hangjával. 

Most még csak a szánkkal vettünk részt a ku- 

rator rek'trvam szivének meglágyitásában, majd a lá- 

bunk topogása is kezdett a zene hangja után ido- 

mulni, s lőn táncz, csárdás, landaris, körmagyar egé- 

szen a napnak leáldoztáig; ugrándoztunk, jártuk a bo- 

londját, avval az összevisszasággal, zürzavarral, sza- 

bályos szabálytalansággal, melyben a szőlőtaposáshoz 

hasonló vad ugrások játszták a főszerepet. : 

Majd belefáradva a tánczba - de talán nem is 

annyira belefáradva, mint inkább belesötétedve - do- 

bosunk gyülőt pergetett, mi meg takarodót vertünk 

pergettyünkkel, s bucsuzóul éljent kiáltva az est ho- 
mályába beburkolózó erdő lombos fáinak, haz indul- 

tunk — egy vidáman töltött májusi nap kedves visz 

szaemlékezésével. Utunkra a leáldozó nap biborszinü 

sugarai vetették a görögtüzet, melynek fénye az ár 
tatlan kedvtelésekben kipirult gyermeki arcz mosolyá- 

val oly szép harmoniát képezett. 
Ilyen volt a mi majálisunk a hatvanas évek 

elején! . . : 

És milyen ma. . ! Ma e tekintetben is kul- 
tiválódtunk; a magasabb kedvtelések iránti igények 

kielégitésére nagyobb, költségesebb apparatusok szük- 

ségesek: nyolczvan forintos zene-banda, sodronynyal 

bekeritett tánczhelyiség, tengernyi szebbnél szebb lo- 
bogók, finom konyha, luftballonok, csokros rendezői 

jelvény, görögtüz, Strauss-féle polkák és végre majá- 

list rendező bizottsági elnök, ki semmit sem tesz, s 
mégis ugy megyen minden, mint a karikacsapás. 

Ennyi mindenféle eszközök mozgásba hozatalat 

végre fesztelen jókedvet idéz elő már délelőtt a 

tanulóifjuság között, délben a lombsátorban ebé- 

delő tanártestületben és délután a tengernyi közön- 

ség között ott a tánczhelyiségben, 

De nini. . . most veszem észre, hogy az ál- 
lami iskolák tanári és tanitói testülete által rendezett 

majálisról kellett referádáznom. Asonban felesleges 
erről bőven irni; a ki ott volt gyönyörködhetett an-, 
nak sikerült lefolyásában s a ki nem jelenhetett meg, 

annak hiába beszélek a sikerről, a fesztelen jókedvről 
azt látni, azt élveznie kellett volna. 
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gettek ligája, mint a eTribuna" ijesztget? A 
kégbee m. Magyar hazánkban egy cseppel sincs 

gért kélségbe esni valakinek, mint Romániában. 

oka égbe akar esni, az az a társadalmi rendet 

i kéb eg, azzal elbánnak ma Romániában ép ugy, 

ndná rában Nem liga, nem klikk képződnék a 

t ae között, hanem a mainál sokkal egészsége- 

természetesebb állapot. 

Ama ugynevezett román nationalpárt tagjai nyil- 

csatlakoznának, —- ma csak kéz alatt teszik, a 

teszik, valamelyik országos párthoz és annak a 

jo bizonyosan több hasznát venné, mint a félszeg 

vitásnak. 
Ma — igy okoskodik a Tribuna' — mi romá- 

9) nem veszünk részt a közéletben. Hát Lauran 

je. Vulkán és annyi sok más nem vesznek-e részt ? 

Mi joggal használja a Tribuna. ezt a kifeje- 

4mi románok* e helyett: passivista romának ? 

rt nem vesznek részt a közéletben? Mert nem 

nrják idejüket, pénzüket a közhatalommal való küz- 

emben elfecsérelni. Azonban ha holnap olyan 
kor- 

nyunk lesz, a mely őket nem támadja, hanem prog- 

mjuk értelmében — unió viszszacsinálásában – 

4 támogatná: akkor száz képviselőt küldenének — 

ik különb volna a másiknál, a parlamentbe. 

Itt egy kicsit elszámitotta magát a ,Tribuna- 

áz képviselő a román passivista párt részéről, holott 

szebeni konferencziára is alig birtak összekaparni 

5 egyént! Ignotos fatlit, sed natio est derisiui! Itt 

ükbe jut egy czigány hetykélkedés. : 

Előpatakon voltunk 1884-ben. A nagy- károlyi 

igánybanda czimbalmasa kis peczek bajuszával , 

akrapipával amugy fenegyerekeskedett a sétatéren 

ggeli után. 
„Talán még sem kellene azokat a bodor füste- 

a sétáló hölgyek felé bökdösni pirano málél* 

ertük neki megjegyezni. Hát ha a csendőr.. ,Mit 

kem a csendőr, felkapom és resztungostól áthajitom 

t a csendőrt a Székely Gergely uram emeletes há- 

n;4 lő a válasz. 

,Ha ugy! felelém; ez már más.4 Száz román 

itional képviselő, ez is már más valami. 
Czenkalji. 

Brassói országos szemgyógyintézet. 
A brassói m. kir. országos szemgyógyintézet 

int ezelőtt, ugy ez évben is május hó 1 én nyitta- 

tt meg. Jelenleg 96 szembeteg van gyógykezelés 

att, pedig május 1 től mai napig csak 21 napot 

zámlálunk, miből következtetai lehet, hogy mily nagy 

érvben uralkodik vidékünkön a szembetegség. 

Igen czélszerünek mutatkozik jelen alkalommal 

zen szemgyógyintézet elhelvezéséről megemlékezni. A 

remgyógyintézet el van helyezve Csokorák-utcza , 

15. számu, az ugynevezett városi sinlőházban. — 

belügyminíszterium ennél alkalmasabb és a czélnak 

egfelelőbb helyiséget nem igen találhatott volna, 

ert ezen helyiség először a város zajától távol esik, 

ásodszor a szembetegek részére egy oly nagy kiter- 

edésű és szépen berendezett kert van — a mi a 

embetegeknek feltétlen szükséges – hogy annak 

árját városunkban feltalálni alig lehetséges. 

Továbbá, a mint fennebb emlitve van, jelenleg 

6 szembeteg van gyógykezelés alatt, ebből 58 fekvő, 

8 pedig csak a reggeli órákban látogatja az intéze- 
et (ambuláns), kik mind a szemcsés köthártyalobban 
envednek. Erre nézve csak aggodalmunknak adha- 

nk kifejezést, látva, hogy Brassó város és vidékén, 

int a közeli megyékben is a szembetegek száma évről- 
vre feltünően szaporodik. 

Ezen szembetegség tovább terjedésének megaka- 

ályozása tehát elkerülhetetlen szükséges, s miután 
2 1880, évi X. törv. czikk a ragályos szembetegsé- 

ek fedezetéről gondoskodott, a menyiben mind azok- 

ak költsége, a kik a szemcsés köthártyalok (tra- 
hom) szembetegségben szenvednek, az állam kincs- 
ár által hordoztatik, s vidékünkön a szembetegség 
egnagyobb részint, ezen alakban mutatkozik, a köz- 
égi előljáróságoknak áll erkölcsi kötelességökben, 
hinden nemü intézkedést megtenni az iránt, hogy 
szembetegek a Szemgyógyintézetbe utassittassanak. 

Tekintve végre a szembetegek létszámát, s te- 

eintve hogy a trachoma mily nagy elterjedésnek in- 

lult, ahnak ragályos volta miatt, igen üdvös és czél- 
zerű lenne, ha a belügyministerium rendeletileg oda 
atna, hogy ezen szemgyógyintézet nem csak május 

től szeptember 30-áig, hanem azon tul is, és mind 
Mddig a mig szükséges, nyitva tartassék, s hogy szep- 

ember 30-án a félig javult szembetegek ne bocsát- 
Assanak haza, - mivel othon ezek ápolás nél- 

kül lévén, szembajok ujra kifejlődik, a ragályt má- 
bokra átviszik, miből nem következik egyéb, mint hogy 

1 

z állam kincstár kiadása kárba veszett, a mennyi- 

ben a czél elérve nincs. Reméljük, hogy szavunk 

a pusztában eredménytelenül nem hangzik el, s hogy 

a belügyminiszterium részéről e tárgyban a sürgős 

iatézkedés meg fog tétetni. 

Tanugy. 
- Hivatalos resz. – 

Sz. 608-1887. Brassómegye kir. tanfelügyelőjétől. 

Brassómegye kir. tanfelügyelője következőt hozza 

az illetékes iskolai hafóságok tudomására: A Székely 

Dénes és Szabó Gyula székely-udvarhelyi lakósok által 

térképek kifeszitésére és felakasztására szerkesztett és 

gyártott térkép csiptető léczeket (egy pár 1 m. hosz- 

szuságu 2 frt, 1.5 m. hosszuságu 2 frt 25 kr, 2 m. 

hosszuságu 2 frt 50 kr) az országos tanszermuzeum 

állandó biráló bizottságának birálati véleménye alap- 

ján iskolai használatra a nagyméltóságu vallás- és 

közoktatásúgyi magy. kir. mlniszter urnak folyó évi 

április 15-én 10,108. sz. a. kelt magas rendelete alap- 

ján a megyei összes iskolai hatóságoknak ajámlom. 

Brassó, 1887. május hó 10-én. 
Koós Ferencz, 

kir. tanácsos, tanfelügyelő. 

Magyar szimészet. 

Hétfőn búcsuzott el Dancz társulata ,Az arany 

gyürüt czimű 4 felvonásos népszinmüben. E darab 

szerzője maga a társulat érdemes komikusa, Deák 
Péter. Saját darabját választá jutalomjátékául, 

hogy azzal számos tisztelőinek egy kellemes estét 

szerezzen. Mondanunk sem kell, hogy szinpadra lépé- 
se alkalmával viharos tapssal fogadtatott. Deák Péter 
tehetsége és játéka eléggé ismeretes, semhogy érde 

meit és képességeit ujból kimeritően taglaljuk. Csak 

ezt mondjuk most is, hogy előnyösen emelkedik ki 

pályatársai közül s megérdemlené, hogy bármely első- 

rangu szinpadon tehetségét tova fejleszsze. 

De térjünk át darabjára. Az egész müvön meg- 

látszik, hogy olyan ember irta, a ki a szinpadi jele- 
netezésben otthonos. Egyes képei igazán realistikus 

alakitások. Nyelvezete gördülékeny – semmi erőlte- 

tett. A mit azonban el nem hallgathatunk az : hogy 

magát a cselekményt a részletek tulságos előtérbe 
tolása által elhanyagolva, az egyes jeleneteket elnyujtja 

s ezáltal a közönség figyelmét, – mely a darab fej- 

leményét várja — kifárasztja. 

Hiszszük azonban, hogy e hiányokat ő maga is 
felismerve, azoktól egy ujabb müvében óvakodni fog. 

A többi szereplők közül különösen kiemelendő 

Polgár, Homokainé és Szigeti Lujza. 

A szinház eléggé látogatott volt. Ugy értesülünk, 

hogy társadalmunk nehány lelkes férfitagja Deák Pé- 

tert szép ajándékkal lepé meg. 

Nem hagyhatjuk még emlités nélkül végül ama 

buzgalmat és ügyességet, melylyel a jutalmazott mint 

a társulat rendezője mindenkor kitünt. R. 

Helyi és vidéki hirek. 
Személyi hirek. Gróf Bethlen Gábor s Horváth 

Mihály főispanok e hét elején Budapestre utaztak. 

Bethlen Gábor gróf pénteken, Horváth Mihály szombaton 

indultak vissza székhelyeikre. 

Kománybiztosok. A vallás- és közoktatásügyi 
miniszter kinevezte a brassói, szebeni, segesvári, besz- 

terczei s medgyesi ág ev. s brassói róm. kath. fő- 

gymnasiumok érettségi vizsgáihoz kormánybiztosul 

Elischer József kir. tanácsos főigazgatót, a brassói 

gör. kel. főgymnásiumhoz pedig Veres Ignácz nagy 

szebeni főgymnasiumi igazgatót. 

Tisza Kálmán miniszterelnök. f. hó 18-án meg- 

tekintette a budadesti erdélyi bazárt s hoszabb ideig 
időzött ott. Ő Excellentiája különös elismeréssel szólt 
a brassói iparról. 

Izzadtak tegnap a helybeli róm. kath. főgymna- 

sium maturensei. Tegnap volt az első irásbeli érettségi 

vizsgájok. Sok szerencsét hozzá ! 

Gyülés. Az ,E. M. K. E." bracsómegyei választ- 

mánya pénteken, f. hó 27-én, d. u. 2 órakor a magyar 

kaszino helyiségében rendes űlést tart, melyre ezennel 

a választmányi s alapitó tag urakat tisztelettel meghivja 

Koós Ferencz elnök, Szterényi József jegyző. 
Rendőri hirek. Bejelentési hivatal. A bras- 

sói rendőri bejelentési hivatalnál április hóban követ- 

kező bejelentések történtek; állandó tartózkodás 52, 

lakásváltozás 483. segédfogadás 511- elbocsátás 88; 

tanonczfogadás 16, elbocsátás 17; cselédfogadás 274,- 

elbocsátás 162; ideiglenesen Brassóban dolgozó nap- 

számos érkezése 18,- távozása 18. – vendéglőkbe s 

magánházakba érkezett 450, onnan távozott 437 ide- 

gen utazó; kórházban felvétel 53,- elbocsátás 60. A 

kir. fogházakba s megyei börtönbe érkezett 20 fe- 

gyencz,- onnan elbocsáttatott 31; a városi kapitány- 

ság jelentett 4 nő s 7 férfi tolonczot; a lelkészi hi- 

vatalok bejelentettek 104 szülési s 79 halálozási ese- 

tet. E szerint f. évi április hóban összesen 2486 be- 

jelentés történt. A bejelentési szabályzat áthágása 

miatt megbüntettetett 14 fél. Felvilágositás adatott 

684 esetben. - Nyomozás. Tegnapelőtt egy rendőr 
kikűldetett Prázsmár községbe, hogy az ottani elől- 

járóság közbenjöttével kinyomozza azon tolvajbandát, 

mely már régebben űzi itt mesterségét, különösen a 

rőfös árukra vetvén figyelmöket. Sikerült is azon 

bandának egy eddig ismeretlen tagját kinyomozni, a 

kinél egy vég posztó találtatott, melynek szerzését 

nem tudta kimutatni. Azonban — ugy látszik — itt 
szakavatott tolvajokkal van dolgunk, kik vagy nagyon 

gyorsan adnak túl a lopott jószágokon, vagy pedig 

biztos rejte helylyet birnak. 

A brassói iparhatóság által vezetett lajstrom 
szerint f. évi márczius hóban felvétetett 40 iparos 

tanonez. Ezek közül 13 a városi, az állami iparos 

tanoncz iskolába iratkozott be, de még nem jelentke- 

zett. Figyelmeztetjük az illető mestereket az ipartör- 

vény szigoru követelményeire. A tanonczok közül 15 

magyar, 15 román és 10 szász. Az iskolába nem je- 
lentkezők közül 8 magyar, 8 román, 3 szász. A jelent- 

kezők közül magyar 7, szász 7, román 7. 

A magyar nyelvi tanképesitő vizsgálatok a szé- 
kely-udvarhelyi állami tanitó képezdénél f. évi junius 

30-án d. e. 8 órától kezdődőleg fognak megtartatni. 

A vizsgálatra jogosult tanitók illető egyházi hatóságaik 

utján a brassóvármegyei kir. tanfelügyelőnél f. évi 
junius 8-ig jelentkezhetnek. 

Kirándulás Brassóba. Mint értesülünk az itteni 

városi menetjegyiroda a kolozsvárival egyetemben a 

közeledő pünkösdi ünnepekre, Brassóba az összes er- 
délyi állomásokról kirándulást rendez. E tervet igen 

természetesen örömmel üdvözöljük, mert csak kivá- 
natos lehet előttünk, hogy városunkat mentől több 
idegen látogassa meg. 

Ritka ügyesség. Tegnap megjelent szerkesztősé- 
günkben egy bukaresti, Reiss B. nevü egyén (lakik 

Brassóban a Springer féle vendéglőben, Nagy-utcza) 

s bemutatott egy ritka különlegességet, minőnek rit- 

kán kapni párját. Egy buzaszemen e szavak állanak 

biztos irással, górcsövi kicsinységben : Tekintetes 

Sterenyi József urnak Brassó szerkesztőjének. Kérem 
becses lapjában munkámról megemlitést tenni, miért 
nagyon lefog kötelezni B] Reiss Hasonlókép egy név- 

jegy széleire is hosszabb ajánlás van irva. Az ügyes 

embert ajánljuk a közönség figyelmébe. 

A népfölkelési tiszti tanfolyam Fogarason is kez- 
detét vette e hó 6-án. Ezen mltgs., nsgs. és tkts. 
urakból álló vitéz csapat, nagy lelkesedéssel és kitar- 
tással igyekszik magáévá tenni a szűkséges katonai 
tudományokat, és kiérdemelni az annak idejében nye- 
rendő tiszti bojtot. A tanfolyam hallgatói következők : 
Ifj. Horváth Mihály kis- és nagy-küküllőmegyei főis- 
páni titkár, Varó Benjámin polg. iskolai igazgató, Boz- 
dogina adótiszt, Nagy Lázár albiró, Nagy Endre polg. 
iskolai tanitó, Lőrinczi Dezső polg. iskolai tanitó, Vé- 
csei János polg. iskolai tanitó, Bora Benedek ménes 
uradalmi gazdasági gyakornok, dr. Fejérvári Adolf 
köz- és váltóügyvéd, Zeyk ménes uradalmi gazdasági 
gyakornok, Trephes Henrik városi rendőrtanácsos 
Krausz Vilmos megyei bizottsági tag, Náthán Lipót 
kereskedő, Gogyi Samu polg. iskolai tanitó, Gara Já- 
nos polg. isk. tanitó. Parancsnok: Taubler honvéd- 
őrnagy ur. Tanárok: Domokos honvéd-százados és Bodó 
hadnagy urak. A napokban tarták ismerkedési esté- 
lyöket, melyen a helyőrségi közös hadseregbeli és 
honvéd tisztikar is részt vettek. 

Rabsegélyző egylet alakulásán buzgólkodik az 

erzsébetvárosi törvényszék köztiszteletű s nemeslelkü- 

ségéről vidékszerte ismeretes elnöke: Nagy Lajos. 

Mint irják nekünk, a mozgalom már széles körben 

megindult. A munkában osztozik vele a kir. ügyész 
ur. Sikert az emberbaráti vállalkozáshoz ! 

Pauasz érkezett be hozzánk Ilyefalva községe 
ellen, mely megtüri, hogy lakói hatalmas boronákat s 

rudakat keresztül fektetnek az országuton s igy közve- 
szélyessé teszik az utakat. A minap is egy brassói 

lakos is csak nem életével fizette meg az ilyefalviak 

ezen rendetlenségét. A lovak megbokrosodtak a ge- 

rendafáktól s az árokba vetették a kocsit utassal 

: együtt. Ha a kocsirudja szerencsére, el nem törik, ugy az 

illetőnek a sárhányó nyakát vágja. Ajánljuk ezen ügyet az 

illetékes szolgabiró ur figyelmébe, még mielőtt komojabb 

szeréncsétlenség történnék ott. 

Brassai piaczi árfolyam? 
- Adler L. Jakab jelentése. – 

Brassó, 1887. május ho 21-én. 

Román papirpénz a 20 frankos 8.60 vétel 8.63 eladás 
- ezüstpénz a 20 , g.55 . 38.568 

Napoleond'or (aranypénz) .10-10.05 
Török ura .11.388 11.306 
Arany. . b.87 65,90 
Orosz papirrubel . 111.75 112.75 

Felelős szerkesztő és kiadó-tujaldonos: 

Szterényi Jlózsef. 
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Szám 4616.–1887. 

Hirdetmény. 
Brassó vármegyének 1886. évi 

zárszámadásai felülvizsgáltatván s a 

folyó hó 10-én tartott állandó vá- 

lasztmányi gyülésben tárgyaltatván, 
az 1886. évi XXI. t.-ezikk 17. § a 

értelmében mai naptól kezdve 15 

napon közszemlére tétettek ki; mi 

is oly hozzáadással hozatik köztudo- 

másra, hogy a számadások, valamint 

az állandó választmány véleménye 

a fent emlitett idő alatt a hivatalos 

órákban a vármegye kiadóhivatalá- 
nál betekinthetők. 

Brassó; 1887. évi május hó 11. 

Roll Gyula, 

(219) 3-3 kir. tanácsos alispán. 

Szám 409.–1887. 

MHirdetmény. 
A nagymélt. m. kir. közmunka- és 

közlekedési miniszterium az 1887. évi má- 
jus hó 2-án kelt 12152. számu rendele- 

tével a torda-nagyszeben-brassói államút 

208-209. kim. szakaszán lévő 89. szá- 

mu hid felszerkezetének hely eállitását 
1932 frt 01 kr. összeg erejéig endedé- 

lyezte. 
A fentemlitett munkálatok foganato- 

sitásának biztosi ása czéljából az 1887. 

évi junius hó 3-ik napjának délelőtti 10 

órájára a fogarasmegyei m. kir. államépi- 
tészeti hivatal helyiségében tartandó zárt 

ajánlati versenytárgyalás birdettetik. 
A versenyezni óhajtók felhivatnak, 

hogy a fentebbi munkálatok végrehajtá- 
sának elvállalására vonatkozó, az enge- 

délyezett költség után számitandó, s a 
részletes feltételekben előirt 59-nyi bá- 
natpénzzel ellátott zárt ajánlataikat a 
kitüzött nap d. e. 10 órájáig a nevezett 

hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek 
beadni, mivel a későbben érkezettek figye- 
lembe nem fognak vétetni. 

A szóban forgó munkálatra vonat- 

kozó műszaki művelet és részletes felté- 

telek a nevezet magy. kir. államépitészeti 

hivatalnál, a rendes hivatalos órákban, 

naponkint megtekinthetők. 

Kelt Fogaras 1887 május 8 án. 
Sompek József, 

(213) 2-3 kir főmérnök. 

416.–1887. szám. 

Hirdetmény. 
A nagymélt. m. kir. közmunka- és 

közlekedési miniszterium az 1887. évi má- 

jus hó 4-én kelt 12026. számu rendele- 

tével a torda-nagyszeben-brassói államút 

184-185. kim. szakaszán lévő 39. számu 

hid felszerkezetének helyreállitását 1053 

frt 09 kr összeg erejéig engedélyezte. 
A fentemlitett munkálatok foganato- 

sitásának biztositása czéljából az 1887. 
évi junius hó 3-ik napjának délelőtti 10 
órájára a fogarasmegyei m. kir. államépi- 
tészeti hlvatal helyiségében tartandó zárt 

ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 
A versenyezni óhajtók felhivatnak, 

hogy a fentebbi munkálatok végrehajtá 
az enge sának elvállalására vonatkozó, 

délyezett költség után számitandó s a 
részletes feltételekben előirt 50/,-nyi bá- 
natpénzzel ellátott zárt ajánlataikat a ki-[, 
tüzött nap d. e. 10 órájáig a nevezett hi 
vatalhoz annyival inkább igyekezzenek 
beadni, mivel a későbben érkezettek nem 
fognak figyelembe vétetni. 

A szóban forgó munkálatokra vonat- 
kozó műszaki művelet és részletes felté- 
telek a nevezett m. kir. államépitészeti 
hivatalnál, a rendes hivatalos órákban, 
naponkint megtekinthetők. 

Fogaras, 1887. május hó 8-án. 
Sompek József, 

(214) 2-3 kir. főmérnök. 

sának elvállaására vonatkozó, az enge- 
délyezett költség után számitandó s a 
részletes feltételekben előirt 50, nyi bá- 
natpénzzel ellátott zárt ajánlataikat a ki- 
tüzött nap d. e. 10 órájáig a nevezett 

hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek 

lembe nem fognak vétetni. 
A szóban forgó munkálatra vonat- 

kozó műszaki müvelet és részletes felté- 
telek a nevezett magy. kir. államépité- 
szeti hivatalnál, a rendes hivatalos órák- 
ban, naponkint megtekinthetők. 

Fogaras, 1887. május hó 8-án. 
Sompek József, 

(215) 2-3 kir. tőmérnök. 

Szám 106.–1887. végrh. 

Árverési hirdetmény. 
Alólirt kir. bir 

közhirré teszi, miszerint 

számu végrehajtást elrendelő és a med- 
gyesi kir. járásbiróságnak 1887. évi 138. 
sz. kiküldő végzése folytán 
karék- és hitelintézet végrehajtató részére 
Bolyai Gergely és társai végrehajtást szen- 
vedők elleni1Őő9 frt tőke s járulékai iránt 
kielégités képen biróilag lefog-lalt és 310 
frtra becsült ingóságokra a medgyesi kir. 
járásbiróságnak 1887.évi 1771. számu vég- 
zésével 100 frt tőke, ennek 1886. évi 
szeptember hó 10 ik napjától járó 69-os 
kamatai 3 frt 431/, kr óvási, 1/,0/ váltó- 
dij s eddig összesen 45 frt 471krban meg 
állapitott költségek iránt a további kielé- 
gitési végrehajtás elrendeltetett. 

Ennek folytán az 1881. évi LX. t- 
czikk 102. §-a értelmében dr. Russu Ok- 
tavian ügyvéd ur végrehajtató képviselője 
mrásbeli jelentkezésére a 104./1887. számu 
végrehajtási jegyzőkönyv alapján végrehaj- 
tató, foglaltatók s felülfog altatók javára 
is, a mennyiben ezek is árverési jogot 

vényezikk 103. § ára, — az árverésnek 
Bolya községében, a végrehajtást szen- 
vedő lakásán leendő megtartására határ- 

nak délelőtti 10 órája kitüzetik, a mikor 

8 éves, 1 ruganyos kocsi, 1 festett szán 
legtöbbet igérőnek, az idézett törvényezikk 

áron alól is, el fognakadatni. 

elsőbbségi igénybejelentéseiket a felhozott 
törvényczikk 111. és 112. §S ai értelmé- 

nyes eljárást akadályozni nem fogják. 

Medgyes, 1887. május hó 8. 

Láng Róbert, 
(232) 1-1 kir. birósági végrehajtó. 

Walódi brünrnni 
s szövetele, 

á 
szlókaáz treli ttól 

kitünő minőségben szétküld magá- 
nosoknak is gyári árakon 

Epstein Leopold 
18 BRÜNNBEN. 

Minták bérmentve. 

Szám 408.—1887. 
Mirdetmény. 

A nagymélt. m. kir. közmunka- és 
közlekedési miniszterium az 1887. évi má- 
jus hó 3-án kelt 13930. számu rendele- 
tével a torda-nagyszeben- brassói államút 
187-1887. klm. szakaszán lévő 45. szá- 
mu hid kijavitási helyreállitását 1356 frt 
35 kr. összeg erejéig engedélyezte. 

A fentemlitett munkálatok foganato- 
sitásának biztositása czéljából az 1887. 
évi junius 3-ik napjának délelőtti 10 órá- 
jára a fogarasmegyei m kir. államépité- 
szeti hivatal helyiségében tartandó zárt 
ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 

Előnyös mellékkereset! 
100 egész 300 frtot 

kereshet havonta 
nálunk mindenki, a törvény áital 
megengedett sorsjegyek részlet- 
fizetés melletti eladásával 1-6 

tőke és koozkáztatás (risicg) nélkül. 
Ajánlatok intézendők: 

A fővárosi váltóüzlet-társaság 
Adler és Társához, Budapesten 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, [ 
hogy a fentebbi munkálatok végrehajtá-: 

beadni, mivel a későbben érkezettek figye-: 

végrehajtó ezennel 
az nagy-sze- : 

beni kir. törvényszéknek 1886. évi 6703.[ 

Albina ta- 

nyertek volna, tekintettel az idézett tör- 

napul 1887. évi májns hó 24 ik napjá- 

a biróilag lefoglalt tárgyak: 1 barna kan-: 
cza (csikózó) 10 éves, 2 meggypej paripaló : 

108. § ában megállapitott feltételek mel- 
lett, készpénzért, szükségesetén a becs- 

Egyszersmind felhivatnak mindazok : 
kik az elárvereztetni rendelt ingóságok : 
vételárábol a végrehajtató követelését meg: 
előző kielégitéshez tartanak jogot, hogy : 

vén az árverés kezdetéig alólirt kiküldött : 
pegrehajtónál vagy irásban beadni, vagy : 
bedig szóval bejelenteni tartoznak, külön-: 
ben a későbben beadott igenyek a törvé-]: 

Menyasszonyi, séta- s házi ruhák (toilettek) 
a legujabb divat szerint készülnek 

KOVASZNAI és KERESZTESY 
női divat- és készöltöny-termükben 

BRASSÓBAN (FŐTÉR). 
Ugyanott ujonnan megérkeztek dús választékban legdivatosabb bel- 

és külföldi gyapju ruhakelmék szép mintákban, creppek, cachemirok, Lyoni 

selymek, mervelleuxok, failllek, bársonyok fekete és minden más szinben, 

Női és férfi confections posztók; mosó satin és toillek, zephirek, oxfordok, 
Benedict Sehroll-féle chiffon, patent chirting, inlet és sávolyok (Gradel); 

továbbá amerikai vásznak minden szélességben, valamint mindennemü béllés- 
kellékek. Szalmakalapok, virágok, tollak, selyem és irha-keztyük, nap- és 

esőernyők, Jersey Trico derekak és Miederek, csipke- és jutte-függönyök, 
teritők, futó- és sopha-szönyegek kaphatók 
(103) pontos kiszolgálat és jutányos árak mellett. 17- 

e
 

Minták kivánatra bérmentve küldetnek. 
s. 5 ...... k 

ml Mindenféle ruha- és kalapdiszek a legujabb divat szerint. 

NŐI DIVAT. ÉS KÉSZ ÖLTÖNY-RAKTÁRA 
(Brassó, virágsor 325. szám alatt) 13 

ajánlja a t. cz. közönségnek a 
k 

tavaszi es nyári évadra 
ujonnan berendezett üzletét, ugymint: divatszövetekben, 
férfi s női tavaszi és nyári szövetekben, fekete és szi- 
nes cachmirok, selyemszövetek, selyem- és angol bársonyok, 
gyöngydiszek, vásznak, Schroll féle chiffonok, oxfordt, 
ereton, szalag, csipke, virág, disztollak, keztyük stb. a leg- 
jutányosabb árak mellett. Cocus futószőnyegek. 

Felsők és rmhamegrendelések gyorsan és ologó árak mellett készittetnek. 
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Nagy raktár férfi- s női fehérnemüekben. 

.. . 

Van szerencsém ezennel tisztelettel jelenteni a nagyérdemü 
közönségnek, hogy a nyári idényre kibéreltem a Lópiaczon 465. 
szám alatt lévő, ugynevezett : 

[4 g : cG 
é „mészáros-kertet 

melyet mint venégdlőt teljesen ujonnan berendeztem. 

Ugyanitt fedett tekepálya áll a közönség rendelkezésére. 
—– Jó ételekről és italokról, valamint gyors és pontos kiszolgá- 
lásról gondoskodva van. 

Számos látogatást kér kiváló tisztelettel 

Csilki Milxlós, 
vendéglős: (217) 2-2 

é - kk E s .... 

— 

Huzás 1887. junius 1-én. 

Főnyeremény 200.000 frt. 
Árfolyam : e' 8 írt 40 kr. 
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megvásárlását, különös tekintettel a 

Ezen, részben a m. kir. kormány, 

x részben az osztrák kormány által min- sö 

x den tekintetben biztositott állami sorsjegyek m- 

e 
k 
-e Basilika-sorsjegyek 

általánosan elismert bonitására, ajánlja 

MIer L. Jakab 
bank- és váltóüzlete 

Brassó, Virágsor és Szinház-utcza. 

Kincsem-sorsjegyek. 
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a Huzás 1887. junius 24-én. 

Főnyeremény: 50.000 frt. 

Darabonkint 1 frt. (231) 2 

Keccscc 
Brassó ALEYI könvvnyomdája.


